Liste Préliminaire Officiel Official Premium List
Ces expositions sont organisées selon les reglements du C.C.C
These events held under the rules of The Canadian Kennel Club

THE CHATEAUGUAY VALLEY

KENNEL CLUB

Le Cercle Chenil de la Vallée
de Chateauguay

Camping Lac des Pins
St Antoine Abbé, QC

These shows are dedicated in memorny of
Rasemarny Fooker and Pat Faris

Friday, Samedi & Dimanche
1,2 & 3juillet, 2022

Friday, Saturday & Sunday
July 1, 2 & 3, 2022

155ieme - 156ieme - 157ieme
3 Expositions De Championnat Toutes Races
(libre, sans examen, a l'extérieur)

155", 156", 157th
3 All Breed Championship Dog Shows
(unbenched, unexamined, outdoors)

Junior Handling / Jeunes Manieurs — Saturday/ Samedi
LIMITED BREED SHOWS

Scent Hounds - Friday
Group 1 - Saturday

Group 3 - Sunday e
ESPURINA|
Show Sponsor - PRO PLAN

Commandite NUTRITION THAT PERFORMS

SANCTION MATCH - JULY 2, 2022 following BIS
Pembroke Welsh Corgi Club Québec PWCCQ

INSCRIPTIONS EN LIGNE ACCEPTES SEULEMENT AVEC WWW.DOGSHOW.CA
ONLINE ENTRIES ACCEPTED ONLY THROUGH WWW.DOGSHOW.CA

DATE LIMITE D’INSCRIPTION: Mardi le 21 juin 2022 (20h00)
CLOSING DATE FOR ENTRIES: Tuesday, June 21, 2022 (8:00 PM)
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http://www.dogshow.ca/
http://www.dogshow.ca/

EXECUTIF / OFFICERS

.... Eric Schweichler
John Harris

Présidente / President
Président Antérieur / Past President....
Vice-Président / Vice President.. Neil Edwards
Trésoriere / Treasurer ... Diana Edwards
Directeurs / DIF€CIOIS ......ccccevveeiiniiiiiiieiieneeeeeeee , Barbara Collins, Wayne, Collins, Valerie Walters

COMITE DE L'EXPOSITION / SHOW COMMITTEE

Président de I'EXPOSItion / SNOW CRar ..........coiuiiiiiiiiiiienie e Eric Schweichler
Surintendant / SUPEriNtENAENt ..........cceeiiriiiieeieeeeeee e Valerie Walters, (514) 624-5617
PHOTOGRAPHE OFFICIEL VETERINAIRE
OFFICIAL PHOTOGRAPHER VETERINARIAN
Ringside Images Clinique Vétérinaire Deborah Nash
c.deandennis@gmail.com 84 Rue Principale,

Saint-Louis-de-Gonzague QC JOS 1T0
(450) 377-1279

CANADIAN KENNEL CLUB QUEBEC CKC DIRECTOR
CLUB CANIN CANADIEN DIRECTEUR DU CCC AU QC
Mr. Jeff Cornett, ED@ckc.ca M. Denis Gros-Louis
200 Ronson Drive, Suite 400 zone3director@ckc.ca

Etobicoke, On MOW 579
(416) 675-5511
Conformation Rep: Lyzane Hamel

SECRETAIRE D’EXPOSITION
EVENT SECRETARY

DIANA EDWARDS SHOW SERVICES
1562 Route 203, Howick, QC JOS 1G0
Tel: (450) 825-2824 Fax: (450) 825-0894
Email: diana@dess.ca Web Site: www.dess.ca

It shall be the duty and obligation of the show giving club to see that a judge, club official, volunteer, or
any participant at an event is not subject to indignities. The Conformation Show Committee Chair shall
promptly report to the CKC any infringement of this regulation, and the Discipline Committee shall have
the authority to take such action as it deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred. (See
Section 19.7)

Le club organisateur a le devoir et I'obligation de voir & ce qu’un juge, officiel du club, benevol ou
participant & une evenement ne sois pas soumis a une indignité de quelque nature que ce soit. Le
président du comité d’exposition de conformation doit rapidement transmettre au CCC toute infraction a
ce réglement et le Comité de discipline pourra alors prendre action de la fagon qu'il jugera appropriée sur
réception d’un rapport présentant l'infraction a ce reglement. Une copie de ce reglement doit étre placée
de facon lisible dans chaque programme officiel et chaque catalogue.

Show Precincts - Rings and 10" Surrounding
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JUGES / JUDGES
Barbara Arndt, ON
Michael Gelinas, ON
Sandy Gelinas, ON
Joe Lobb, ON

ATTRIBUTION DES TACHES / JUDGES ASSIGNMENTS

FRIDAY, JULY 1 /VENDREDI 1 JUILLET

Michael Gelinas....
Sandy Gelinas ..
Sandy Gelinas

Joe Lobb
Joe Lobb
Joe Lobb
Michael Gelinas....
Sandy Gelinas

...Group 1 - All Breeds / Toutes les races...
.Group 2 - All Breeds / Toutes les races
.Group 3 - All Breeds / Toutes les races
...Group 4 - All Breeds / Toutes les races...
...Group 5 - All Breeds / Toutes les races...
...Group 6 - All Breeds / Toutes les races...
....Group 7 - All Breeds / Toutes les races
...BIS, RBIS, BPIS, BBPIS

SATURDAY, JULY 2/ SAMEDI 2 JUILLET

...Group 1 - All Breeds / Toutes les races...
.Group 2 - All Breeds / Toutes les races
.Group 3 - All Breeds / Toutes les races
.Group 4 - All Breeds / Toutes les races
...Group 5 - All Breeds / Toutes les races...
Barbara Arndt ... ....Group 6 - All Breeds / Toutes les races...
Sandy Gelinas .. ....Group 7 - All Breeds / Toutes les races...
Michael Gelinas........... BIS, RBIS, BPIS, BBPIS

Sandy Gelinas ..
Joe Lobb... .
Joe Lobb... .
Michael Gelinas
Michael Gelinas....

SUNDAY JULY 3 /DIMANCHE 3 JUILLET

Joe Lobb
Barbara Arndt

....Group 1 - All Breeds / Toutes €S races............ccccoeviiniiinninniinicccene, Group 1

.Group 2 - Basset, Beagle, Bloodhound, Coonhound (B & T), All Dachshunds,
....Drever, Finnish Spitz, Foxhound (Am & Eng), Harrier, Norrbottenspet, Norwegian
....Elkhound, Norwegian Lundehund, Otterhound, PBGV, Shikoku

.Group 2 - All Remaining Breeds / Balance
.Group 3 - All Breeds / Toutes les races...
....Group 4 - All Breeds / Toutes les races...
....Group 5 - All Breeds / Toutes les races...
Sandy Gelinas .Group 6 - All Breeds / Toutes les races
Joe Lobb ....Group 7 - All Breeds / Toutes les races...
Joe Lobb... ..o BIS, RBIS, BPIS, BBPIS

Michael Gelinas
Michael Gelinas
Sandy Gelinas
Sandy Gelinas ..




ENTRY FEES / FRAIS D’INSCRIPTION

Entry of each dog (per show) / Inscription pour chaque chien (pPar €Xpo.)........cccceevererenenenenienenns $30.00

TCN Fee (per show for dog with N0 INAIV.CKC NO.) ....ccceeiiiiiiiiiiieieeicee e $10.50
Frais supplémentaire (pour chien non enregistré au CCC)

Baby Puppy Class / Classe 4 - 6 mois

Exhibition only / Exposition seulement

Pre-ordered catalogues only / Catalogue en Pre-Vente seulement

Mailed in Entries / par la poste : Diana Edwards Show Services
1562 Route 203, Howick, QC JOS 1GO0

INSCRIPTIONS EN LIGNE ACCEPTES SEULEMENT AVEC WWW.DOGSHOW.CA
ONLINE ENTRIES ACCEPTED ONLY THROUGH WWW.DOGSHOW.CA

Entries will not be accepted from any other Entry Service for these shows.
Nous n’accepterons pas les inscriptions d’un autre service d’inscription.

Dog Showca
S'INSCRIRE EN LIGNE @ WWW.DOGSHOW.CA

Des frals de service de 10 % s'appliquent sur les inscriptions en ligne ou par la poste.
Le paiernent peut tre effectué par carte de crédit ou Interac.

A service charge of 10% will be assessed. This includes entries sent online or post using a credit card or interac for payment.

ENTRIES SENT DIRECTLY TO DESS
Pour les inscriptions envoyées directement a DESS
Visa/ Mastercard / American Express / E-TRANSFER
diana@dess.ca

All credit card payments will be processed through dogshow.ca

Des frais supplémentaires de 20% + GST seront ajoutés pour les cartes de credit envoye directement a
DESS. Vous devez inclure votre numéro de carte ainsi que la date d’expiration de votre carte. Le nom,
date d’expiration et #Sec de la carte doivent apparaitre sur toutes les inscriptions. Des frais de $35.00
seront facturés pour les chéques sans provision et les transactions refusées.

There will be a surcharge of 20% + GST for all entries sent by mail or email directly to DESS with a credit
card number. Your card number plus the expiry date & sec. # must accompany your entry. A fee of
$35.00 will be levied on declined credit cards and NSF Cheques.
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ATTENTION FOREIGN EXHIBITORS

Please note that fees are due and payable in Canadian dollars. Due to consistently fluctuating currency
rates, discounted cheques will not be accepted. Personal cheques will be accepted however, they are to
be payable in Canadian funds. If you send a cheque in US funds, it must be made out for the full amount
of the entry and no exchange will be refunded to the exhibitor. Please do not mark cheques APayable in
Canadian Fundse@ or 2At Par@. They will not be cleared by the banks. To simplify the process, we urge
that you purchase bank drafts or money orders payable in Canadian funds. Your understanding and
cooperation is appreciated. Thank You.

CLASSEMENT / CLASSES

Les catégories officielles du C.C.C. suivantes (divisés selon le sexe) seront disponibles: Chiot Junior;
Chiot Senior: 12-18 Mois; Elevage Canadien; Elevé par l'exposant; Ouverte. Les chiens peuvent étre
inscrits dans la catégorie "Classe Spéciale" ou "Exposition seulement”. Pour plus de renseignements nous
vous suggeres d'obtenir les reglements d'expositions canine, en vigueur le 1er janvier 2000 du C.C.C. /
The following Official C.K.C. Classes (divided by sex), will be provided: Junior puppy; Senior puppy; 12-
18 Months; Canadian Bred; Bred by Exhibitor; Open. A dog may be entered for "Specials Only"(C.K.C.
Reg. No. required) or for "Exhibition only". For complete rules, it is suggested that you obtain a copy of
the 2000 Dog Show Rules from the C.K.C.

CKC NON-MEMBER PARTICIPATION FEE

The Non-Member Participation Fee applies to dogs wholly owned by a resident of Canada who is not a
member of the CKC; it is not applicable to CKC members or dogs co-owned with a CKC member. In order
for the title to be awarded, the non-member will have a choice to either become a CKC member or pay
the Non-Member Participation Fee. Failure to comply within 30 days of notification will result in the title
being withheld and the dog cannot be moved up to the next level. (For a Membership application, please
go to www.ckc.ca under CKC Services and Forms On-Line). The Non-Member Participation Fee is fee
paid in the calendar year (January — December) in which the dog achieved its title and/or titles.

Le droit de participation pour non-membre s’applique aux chiens qui sont la propriété a part entiere de
non-membres du CCC résidant au Canada. Ce droit ne s’applique pas aux membres du CCC ou aux
chiens dont un des copropriétaires est membre du CCC. Pour avoir droit au titre, les non-membres ont le
choix de payer le droit annuel de participation pour non-membre ou de devenir membre du CCC. Le titre
sera retenu si le paiement du droit de non-participation n’est pas regu dans un délai de 30 jours de la
notification et le chien ne pourra pas passer au prochain niveau. (Un formulaire de demande d’adhésion
au CCC est disponible a www.ckc.ca sous la rubrique Services aux membres/Formulaires.) Le droit annuel
de participation pour non-membre est basé sur I'année civile (de janvier a décembre) au cours de laquelle
le chien s’est mérité le oules titres.




/ ~——

TROPHEES & PRIX/ TROPHY & PRIZE LIST Weve v

PRO PLAN

NUTRITION THAT PERFORMS

Trophée et Rosette / Trophy & Rosette
MEILLEUR DE L'EXPOSITION / BEST IN SHOW
RESERVE MEILLEUR DE L’EXPOSITION / RESERVE BEST IN SHOW
MEILLEUR CHIOT DE L'EXPOSITION / BEST PUPPY IN SHOW
MEILLEUR CHIOT 4-6 MOIS / BEST BABY PUPPY IN SHOW
1ER PLACE DE CHAQUE GROUPE / FIRST PLACE IN EACH GROUP
MEILLEUR CHIOT DE CHAQUE GROUPE / BEST PUPPY IN EACH GROUP
MEILLEUR CHIOT 4-6 MOIS DE CHAQUE GROUPE / BEST BABY PUPPY IN EACH GROUP
Rosette
2iéme, 3iéme & 4iéme du Group / 2" to 4™ Place in each Group

Prizes will also be offered (each show) for Best in Show, Best Puppy in Show,
Group 1st & Puppy Group - -All generously donated by Elizabeth Boyce

3 BIS, 3 BB Sibes, 3 BB Shibas, 7 Gr 1st for Saturday and 1 Best Jr.
from INNISFREE SIBERIANS & SHIBAS —THE KANZLERS

Les prix seront offerts (chaque show) pour Meilleur de L’exposition, Meilleur chiot de I'exposition, 1" de
Groupe et Meilleur Chiot de Group. -Grace a la générosité de Elizabeth Boyce.

Une Trophée Perpétuel pour BIS sera présentée Vendredi a la mémoire de Norbert Kanzler. Une Trophée
Perpétuel pour BIS sera présentée Samedi a la mémoire de Eleanor Seggie. Une Trophée Perpétuel
pour BIS sera présentée Dimanche a la mémoire de Mary Lunn et pour BPIS a la mémoire de Charles
Lunn. Cependant, les trophées demeurerez en possession du Club. Le Club donnera un trophée que
pourra étre conserver par le gagnant.

A Perpetuel Trophy will be presented for BIS Friday,Show in memory of Norbert Kanzler. A Perpetuel
Trophy will be presented for BIS Saturday,Show in memory of Eleanor Seggie. A Perpetuel Trophy for
BIS will be presented Sunday in memory of Mary Lunn and for BPIS in memory of Charles Lunn. These
trophies will remain in the possession of the Club and suitable keeper trophies will be given to the winners.




Chateauguay Valley Kennel Club

Limited Breed Shows
(No Baby Puppies, Pas de chiots 4-6 mois)

VENDREDI, 1 JUILLET 2022
FRIDAY, JULY 1, 2022

Scent Hounds
JUDGE / JUGE
Michael Gelinas, ON
Open to / ouvert a:
Basset, Beagle, Bloodhound, Coonhound (B & T), All Dachshunds, Drever, Finnish Spitz,

Foxhound (Am & Eng), Harrier, Norrbottenspet, Norwegian Elkhound, Norwegian Lundehund,
Otterhound, PBGV, Shikoku

PRIZES

Rosettes will be offered for the following, First to Fourth in Group, Best Puppy in Group. / Rosettes offertes
pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe,

SAMEDI 2 JUILLET, 2022
FRIDAY, JULY 2, 2022

Group 1 — Sporting Dogs

JUDGE / JUGE
Barbara Arndt, ON

PRIZES

Rosettes will be offered for the following, First to Fourth in Group, Best Puppy in Group. / Rosettes offertes
pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe,

DIMANCHE 3 JUILLET, 2022
SUNDAY, JULY 3, 2022

Group 3 — Working Dogs

JUDGE / JUGE
Barbara Arndt, ON

PRIZES

Rosettes will be offered for the following, First to Fourth in Group, Best Puppy in Group. / Rosettes offertes
pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe,



JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING
Samedi le 2 juillet / Saturday July 2, 2022

Vous pouvez vous servir seulement d'un chien inscrit dans ce concours de ce jour. Sans Frais. Gagnants
des six classes concourant pour le titre du Meilleur Jeune Manieur. / Any dog entered in the Show on this
day may be used.  Winners of the six classes will compete for Best Junior Showman.

Classes / Classes
Pee-Wee (non-competitive), Junior Novice, Junior Ouvert, Intermediate Novice, Intermediate Open,
Senior Novice, Senior Ouvert
Pee-Wee (non-competing), Junior Novice, Junior Open, Intermediate Novice, Intermediate Open, Senior
Novice, Senior Open
Le premier dans chaque catégorie recevront un trophée convenable. Le Meilleur des Jeunes Manieurs
sera présenté avec le "KERRI CHAMBERLAIN TROPHEE", un Trophée Perpétuel offert par Le Cercle
Chenil de la Vallée de Chateauguay. Le Trophée sera retenu par le Club et un Trophée convenable
sera donné.
The First place in each class will win a suitable trophy. The winner of the Best Junior Showmanship
title will be presented with the "KERRI CHAMBERLAIN MEMORIAL TROPHY, a Perpetuel trophy
sponsored by the Chateauguay Valley Kennel Club. The Trophy will be retained by the Club and a
suitable keeper trophy will be awarded

Classe: "Pee Wee" - Garcons et Filles - de 4 a 6 ans. Le gagnant de cette classe ne concourant pas
pour le titre de Meilleur Jeune Manieur./ For ages 4 through 7. The winner of this class will not compete
for Best Junior Handler.

CANTEEN

There will be an on-site canteen with breakfast, coffee etc.

PURIN
PRO PLAN

NUTRITION THAT PERFORMS




OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB FORM

LE CERCLE CHENIL DE LA VALLEE DE CHATEAUGUAY
Poster a: Diana Edwards Show Services
1562 Route 203, Howick, Qc JOS 1G0

Conformation Limited Breed Shows
() Vendredi, 1 juillet () Scent Hounds
() Samedi, 2 juillet ( )Group1
() Dimanche, 3 juillet ( ) Group3
Total: $ droit d’inscription: $ Inscription a la liste: $ Catalogue $
Race Variété Sexe

Inscrivez dans les classes suivantes:

a Chiot Junior O Eleve par I'exposant O chiot 4 — 6 mois
a Chiot Senior O ouverte

a 12-18 mois 0 Spéciaux seulement

O Elevé au Canada ) Exposition seulement

Nom enregistré du chien

Cochez un seul — Inscrivez le numéro ici Date de naissance S’agit-il d’'un chiot?
0 No d’enr. du CCC J__M__ A 0OuUl O NON
O No ERN du CCC

0 No de certification (divers) Lieu de naissance

0 TCN # 0 Canada O Autre pays
Eleveur (s)

Peére de la portée

Meére de la portée

Propriétaire(s) enregistré(s)

Adresse du(des) propriétaire(s)

Ville Prov. Code postal

Agent du(des) propriétaire(s)

Adresse de I'agent

Ville Prov. Code postal

S.V.P. expédier
les piéces d’identité
O Prop. O Agent SIGNATURE DU PROPRIETAIRE OU DE LAGENT No tél.

Adresse courriel :

Je certifie étre le propriétaire enregistré de ce chien ou I'agent autorisé par le propriétaire dont le nom parait plus haut et
j'accepte pleine responsabilité pour toutes les déclarations apparaissant sur le présent formulaire. Si cette inscription est
acceptée, je promets de me conformer aux réglements du Club Canin Canadien et a tout autre réglement paraissant sur le
programme préliminaire.

Inscriptions par couriel =VISA / Mastercard / Amex

No carte : Date d’expiration :

Nom du détenteur de la carte : # Sec




POINTS DE CHAMPIONNAT / CHAMPIONSHIP POINTS

ARTICLE 1: A chaque chien qui se sera qualifie comme GAGNANT lors d'une exposition de championnat
tenue selon les Reglements des Expositions canines, on accordera un nombre de points (repartis de 0 a
5) et la méthode pour déterminer le nombre de points de championnat ce-apres.

ARTICLE 2: L'échelle dont on se servira pour déterminer le nombre de points qui seront accordes a un
chien s'étant qualifies comme GAGNANT sera la suivante:

SECTION 1: A dog awarded WINNERS at a championship show held under these Dog Show Rules shall
be credited with a number of championship points (ranging from 0 to 5) and the determination of the
number of championship points to be credited to a dog awarded WINNERS shall be as provided
hereunder.

SECTION 2: The schedule to be employed in the determination of the number of points to be allocated a
dog awarded WINNERS shall be as follows:

NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS/ DOGS COMPETING:
1 2 3-5 6-9 10-12 13 etplus
POINTS ACCORDES/
POINTS ALLOCATED* 0 1 2 3 4 5
incluant le qualifie comme GAGNANT/includes the dog awarded WINNERS

Pour déterminer le nombre de points de championnat obtenus par un chien qui s'est qualifie comme
GAGNANT, vous devez faire le total de tous les chiens participants qui ont été défaits par ce chien,
directement ou indirectement, lors de l'attribution des titres officiels suivants, lorsque la sélection des
gagnants a été faite au niveau des races: Gagnant, Meilleur des Gagnants, Meilleur de la Race ou Meilleur
du Sexe Oppose, et ensuite vous referez a L'échelle ci-haut donnée. Le nouveau systéme accorde des
points additionnels dans le cas ou un chien qui s'est qualifie Gagnant se qualifie aussi au niveau du
Groupe comme suit:

To determine the numbers of championship points earned by a dog awarded WINNERS total all the dogs
in competition which the dog defeated, directly or indirectly, for the highest of the following official breed
awards: Winners, Best of Winners, Best of Breed or Best of Opposite Sex and then consult the schedule
set forth above. The new system provides for additional points (provided that the dog has defeated
another as listed hereunder:

NOMBRE DE RACES PARTICIPANT AU NIVEAU DU GROUPE:
BREEDS COMPETING AT GROUP LEVEL:
Se classant/Placed: PREMIER DEUXIEME TROISIEME QUATRIEME
FIRST SECOND THIRD FOURTH
13 races ou plus/
13 or more Breeds
10 & 12 races/10 to 12 Breeds
6 a 9 races/6 to 9 Breeds
5 races/5 Breeds
4 races/4 Breeds
3 races/3 Breeds
2 races/2 Breeds
1 race/1 Breed

OFRrNNMNNWAO
CORRFRPENWHN
COoOoOOoORRFPEPNDW
OO OCORRFREN

On accordera 5 points a tout chien qui terminera Meilleur de L'Exposition toutes races, incluant tous les
points obtenus au niveau de la race ou au niveau du groupe. Un chien ne pourra en aucun cas obtenir
plus de cinq points lors de la méme exposition.

A class dog awarded Best In Show at an all-breed championship show will be credited with five points
inclusive of any points earned at the breed or group level. In no case, may a dog earn more than five
points at any single show.
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GRAND CHAMPION POINTS

15.2 Grand Champion (GCh) 15.2.1 The title of Grand Champion may only be earned after
the completion of the CKC conformation championship. 15.2.2 Points for this title are only
accumulated after the completion of the conformation championship and do not include the
points earned in attaining the conformation championship. 15.2.3 To be awarded a Grand
Champion title, a dog must attain a minimum of 20 points, which must include a minimum of
two (2) wins of at least two (2) points each. Points may be gained at breed, group or Best in
Show/Specialty level. Only the highest points earned at a single show are carried forward.
(a) Grand Champion Point System Points towards the Grand Champion title, are attained at
breed level and are awarded to Best of Breed, Best of Opposite Sex, Select Dog and Select
Bitch. Points are calculated based on the number of animals competing at the breed level for
the Best of Breed winner and the number of similar-sex dogs competing for the other three
(Best of Opposite, Select Dog, Select Bitch). The following schedule shall be employed in
the determination of points awarded at breed level for all levels of GCh

Dogs Competing: 1 2 3-5 6 -9 10-12 13 or more
POINTS ALLOCATED* 0 1 2 3 4 5

The following schedule shall be employed in the determination of points awarded at Group
level for all levels of GCh

BREEDS COMPETING AT GROUP LEVEL:

Placed: FIRST SECOND THIRD FOURTH
13 or more Breeds 5 4 3 2
10 to 12 Breeds 4 3 2 1
6 to 9 Breeds 3 2 1 1
5 Breeds 2 1 1 1
4 Breeds 2 1 1 0
3 Breeds 2 1 0 0
2 Breeds 1 0 0 0
1 Breed 0 0 0 0

(c) In order to obtain a Grand Champion title, a dog must obtain at least two (2) points after
12 months of age. In counting the number of eligible dogs in competition, a dog that is
disqualified, dismissed, excused or ordered from the ring by the judge shall not be included
in the calculation for Grand Champion points. (d) Only the highest points earned at a single
show are carried forward.

15.2.4 Grand Champion Bronze (GChB) The title of Grand Champion Bronze may only be
earned after the completion of the CKC conformation title Grand Champion is attained. (a)
Poaints for this title are only accumulated after the completion of the Grand Championship,
and do not include the points earned in attaining the Grand Championship. (b) To be awarded
a Grand Champion Bronze title, a dog must attain a minimum of 50 points, which must include
a minimum of two wins of at least two (2) points each. Points must be gained at breed, group
or Best In Show/Specialty level. Only the highest points earned at a single show are carried
forward. (c) Points accumulated prior to July 1, 2021 may be used to attain the GChB title,
however, a minimum of five (5) points must be earned after July 1, 2021.

15.2.5 Grand Champion Silver (GChS) The title of Grand Champion Silver may only be
earned after the completion of the CKC conformation titte Grand Champion Bronze is
attained. (a) Points for this title are only accumulated after the completion of the Grand
Champion Bronze is attained, and do not include the points earned in attaining the Grand
Championship Bronze. (05-06-20) (05-06-20) (17-09-20) (05-06-20) (05-06-20) (05-06-20)
(07-04-21) (05-06-20) (05-06-20) 5354 (b) To be awarded a Grand Champion Silver title, a
dog must attain a minimum of 100 points, which must include a minimum of two wins of at
least two (2) points each. Points must be gained at breed, group or Best In Show/ Specialty
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level. Only the highest points earned at a single show are carried forward.

15.2.6 Grand Champion Gold: (GChG) The title of Grand Champion Gold may only be earned
after the completion of the CKC conformation titte Grand Champion Silver is attained. (a)
Points for this title are only accumulated after the completion of the Grand Champion Silver
is attained, and do not include the points earned in attaining the Grand Championship Silver.
(b) To be awarded a Grand Champion Gold title, a dog must attain a minimum of 200 points,
which must include a minimum of two wins of at least two (2) points each. Points must be
gained at breed, group or Best In Show/ Specialty level. Only the highest points earned at a
single show are carried forward.

15.3 Grand Champion Excellent (GChEXx) 15.3.1 The title of Grand Champion Excellent may
be granted only after the completion of the CKC Grand Championship Silver Title. Exhibitors
will be required to submit to Shows & Trials the Grand Champion Excellent Record Sheet
documenting the additional requirements. The Grand Champion Excellent Record Sheet
Form is located on the CKC website. 15.3.2 To earn the title a dog must have earned the
following during their career as a Special: (a) one (1) Best in Show or a Best of Breed at a
breed national specialty (where a minimum of 10 dogs have competed) (b) three (3) Group
1st, or three (3) breed specialty best of breed wins. (c) a CKC performance title from any
CKC Event. Titles excluded are: CGN, Herding Novice Tested Certificate, all Instinct titles
from all events, as well as all Sprinter titles and all Chase Ability Program titles

15.3.3 Best in Show, Best of Breed at a National Specialty, 3 Group wins, or 3 Specialty Best
of Breed wins, must be attained after the completion of a regular championship. The
performance title may be attained at any time in the dog’s career.

NOTE:

1. Exhibitors are required to complete the Grand Champion Excellent Record Sheet form
located on the CKC website and forward to CKC upon completion of requirements above.

2. Grandfathering of the previous version of the Grand Champion Excellent title will be
honoured up until July 1, 2022

12



REGLEMENTS GENERAUX / GENERAL RULES

1)  Pour se conformer aux reglements du Cercle Canadien du Chenil, nous ne serons pas en
mesure d'accepter les inscriptions recues par notre secrétaire apres la date limitée indiquée
sur cette liste de prix.

2)  Les inscriptions incomplétes seront retournées.

3)  Aucune inscription sera acceptée sans étre accompagnée du paiement frais d'inscription.

4)  Les inscriptions par telephone ne seront pas acceptées.

5) De laissez-passer et des horaires des épreuves seront portes aux exposants. Pour faire
admettre le chien a I'exposition, on doit présenter le laissez-passer. Tout chien non inscrit
nesera pas admis sur le lieu.

6) Le chien devra étre présente dans I'enceinte a I'neure indiquée. Aucun délai ne sera toléré, et
les manieurs qui présentes plusieurs races doivent voir a la présentation des chiens par
d'autres manieurs s'il y a conflit entre les horaires.

7)  Le Club et le Comité du I'Exposition s'appliqueront a fournir tous les services nécessaires pour
le bien-étre des chiens et des exposants, mais n'assumeront aucune responsabilité pour
dommages aux personnes ou aux chiens.

8)  Aucun frais d'inscription ne sera remboursé si I'Exposition n'a pas lieu ou n'est pas terminée
en raison de la force majeure ou autre événement.

9)  Un lieu n'est pas disponible a l'intérieur.

Fkkkkkkkkkhkkk

1)  To comply with instructions issued by the Canadian Kennel Club, we will be unable to accept
any entry reaching our Show Secretary after the official closing date published on the cover of
this Premium List.

2)  Incomplete entries will be returned.

3)  No entry will be accepted unless accompanied by entry fees.

4)  Telephone entries cannot be accepted.

5)  The Show Committee will use due care and diligence for the welfare of dogs and exhibitors,
but will not be responsible for, or assume any liability in the event of an accident or other
misfortune to either dogs, exhibitors or patrons.

6)  The Show Premises will be open not later that one hour before scheduled judging.

7) If, because of riot, civil disturbance or other acts beyond the control of the management, it is
impossible to open or to complete the show, no refund of entry fees will be made.

8)  The owner or handler of each dog is solely responsible for having it ready at ringside when its
breed is to be judged. Delays, waiting for dogs will not be possible and people with several
breeds must arrange for alternate handlers if judging times for their breeds conflict.

9) Shelter is notavailable incase of inclement weather.

FhkkIEEIIIIIAK

ATTENTION ALL FOREIGN EXHIBITORS

To obtain an ERN simply do the following:
Include full payment in the amount of $62.40 plus tax. Accounts may be paid with personal or
business cheque, money order, Visa or Mastercard. For Non-Members please note that if paying by
cheque, the cheque must be certified. Non-residents of Canada please note that discounted
cheques or money orders will not be accepted due to fluctuating currency rates.
Provide us with your full return address.
Faxed requests will be accepted. Please include your VISA/MasterCard number, expiry date,
cardholder's name and signature.
An ERN must be obtained within 30 days of obtaining points, awards or scores to avoid cancellation.
If factors beyond your control prohibits this or presents a problem, please send a written request for
a 30-day extension.

Please forward your request to: THE CANADIAN KENNEL CLUB, Shows & Trials Division,

200 Ronson Drive, Suite 400, Etobicoke, Ontario MOW 579 FAX: (416) 675-6506

PUBLICITE DANS LE CATALOGUE
CATALOGUE ADVERTISING

Une page/Full page
Demi page/Half page...
Cartes/Business cards ...
Publicité dans le catalogue sera accepté jusqu'a le 15 juin 2022

Catalogue advertising will be accepted until June 15, 2022
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Camping on Show Site / Campement sur la site

***|f you arrive prior to Thursday you will be charged for the extra day(s)***
***|| y a des frais extra si vous arrivez avant Jeudi***
http://www.campinglacdespins.com
Show Grounds / Lieu d’Exposition
(With or without hookups / avec ou sans prises)

(Doit étre payé avec vos inscriptions / To be paid with Entries)
$45.00 par jour payé a I'avance / $45.00 per day paid in advance

$50.00 par jour si payé a I'exposition / $50.00 per day if paid at the show site

Campers admitted after 1:00 PM, Thursday, June 30, 2022
Du stationnment sera disponible a compter de 13h00 jeudi le 30 juin

Le formulaire ci-dessous droit &tre rempli et envoyé avec vos
inscriptions.

The form below must be filled out and returned with your entries.

Nom / Name:

Addresse / Address:

Téléphone / Telephone:

Dimension approx. de votre RV:
Approx.dimensions of your RV:

No. de license / License Plate
Des cartes d’identification vous seront remises lors de votre arrivée sur le site.
Identification cards will be given upon arrival to display in your unit.

No Generators between 11:00 pm & 6:00 am
Aucune Génératrice entre 23h00 & 6h00
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Alternate Camping

Campement alternative

In Lac des Pins Campground / Dans le lieu de Lac des Pins
Across the road from the show (not on the show grounds)
Reservations (campground only) - (450) 827-2353

Lac des Pins Camping
3625, route 201, St-Antoine Abbé, Qc
www.campinglacdespins.com

Services available to exhibitors
Servies disponibles aux exposants

ACTIVITIES
SERVICES Mini-Golf
Restaurant Pratique de Golf — Golf Practice
Epicerie / Grocery Store Piscines / Pools
Salon de coiffure / Hair Salon Centre équestre / Equestrian Centre
Buanderie / Laundromat Spectacles / Shows
Station d’essence / Gas Station Cinéma / Movies / Arcades
Propane Ballon panier / Hot Air Balloons
Bar laitier / Ice Cream Bar Balle-molle / Soft Ball
Bois, Glace / Wood, Ice Jeux de galets / Horseshoes
Conditionnement / Gym Community Centre
Magasin variétés / Variety Store Lacs artificiels / Artificial Lakes
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NOTICE TO ALL CLUBS:
HEALTH REMINDERS

This notice is to provide clubs with a reminder regarding the health of the dogs
on the premises of events.

No dog may be brought onto the grounds or premises of an event if it:

1. Is known to have distemper, parvovirus, kennel cough or other
communicable disease;

2. Has recovered from distemper, parvovirus, kennel cough or other
communicable disease within the last 30 days (prior to the event);

3. Has been housed within 30 days prior to the event on premises on which
there existed distemper, parvovirus, kennel cough or other
communicable disease.

Clubs do have the right to remove a dog from the event premises and the
exhibitor may be subject to disciplinary action if it is found that CKC rules have
been contravened.
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